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DE 
Gebrauchsanweisung 

         
Schalter (Regler)         Empfänger (Glühbirnenfassung) 
 
 
Paketinhalt: 
Lampenfassung×1; kinetischer Übermittler×1; ein Klebepad×1; Bedienungsanleitung×1; Schrauben×2. 
 
Einbau: 
Hinweis: 
1. Bitte kontrollieren Sie, dass Sie den Strom abgeschaltet haben, bevor Sie die Schalter entfernen oder 

wechseln. 
2. Die metallische Wandplatte wird den Arbeitsbereich verringern. 
 
a. Glühbirnenfassung: 
  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
b. Schalter: 

1. Montage mit Schrauben 
1). Öffnen Sie den Schalter mit Ihren Händen. 
2). Benützen Sie die Schrauben zum Montieren. 
3). Bauen Sie den Schalter wieder ein. 

 

1. Schalten Sie den Strom ab. Schrauben 
Sie die E27 Glühbirne fest in die Fassung. 

 

2. Schließen Sie die Lampenfassung an 
Ihre Hausfassung an. 

 

Wichtig 
1. Lassen Sie die Fassung nicht feucht 
werden. 
2. Zerlegen, reparieren oder modifizieren 

Sie nichts. 
3. Bitte schrauben Sie sie fest ein. 
4. Überschreiten Sie nicht die elektrischen 

Nennwerte. 
5. Nutzleistung: 150w 
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2. Montage des Schalters mit dem Klebepad. Drücken Sie es für etwa 30 Sekunden in die gewünschte 

Position.  

 
Betrieb: 
1.  Arbeitsmodus  

1). Schalten Sie den Hauptstromschalter ab. 
2). Verbinden Sie die Glühbirne mit der Fassung und dann verbinden Sie es mit Ihrer Hausbirnenfassung.  
3). Schalten Sie den Strom und den Lampenschalter an. Dann können Sie den Regler nutzen, um die 

Glühbirne an- und auszuschalten. 
Hinweis: Um den Regler benutzen zu können, muss der Lampenschalter immer eingeschaltet sein.  
 
2.  Lernmodus 
Maximal 3 Schalter können mit einem einzigen Lampenhalter kombiniert werden. 
Die Anzahl der Lampenhalter ist unbegrenzt.  

 

 
 
Technische Angaben: 
 Empfänger (Lampenhalter) Schalter (Regler) 
Stromversorgung Wechselstrom 180V~260V

（50/60HZ） 
Eigene Stromquelle 

Betriebstemperatur -10℃~+45℃ -40℃~+45℃ 
Reichweite (im Freien) 70m 
RF Frequenz 433MHz 
Stromverbrauch <750mW - 
Strombelastung 150W - 
Betätigungskraft - <10N 
 
 
 

Lerntaste 

Blauer Anzeige 

1). Drücken Sie 5 Sekunden die Lerntaste am 
Lampenhalter bis die blaue Anzeige erlischt. 

2). Drücken Sie kurz den Schalter zwei Mal in 
einer Minute bis die Glühbirne eingestellt ist. 
Wenn nicht, drücken Sie erneut den Schalter. 

3). Beenden Sie und verlassen Sie automatisch 
den Lernmodus. 

 
Hinweis: Nach 1 Minute ohne Betrieb, verlässt die 
Lampenfassung automatisch den Lernmodus. 
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Fehlerbehandlung: 
Es passiert nichts wenn der Schalter gedrückt 
wird. 

1. Stellen Sie sicher, dass der Strom angeschaltet 
ist.  
2. Kontrollieren Sie, dass der Schalter mit dem 
Empfänger verbunden ist. 

 
ACHTUNG!!!  
Die Rücksendung ist ausgeschlossen, wenn die Ware in Gebrauch genommen wurde oder durch 
unsachgemäßen Gebrauch beschädigt worden ist. 
 
Konformitätserklärung  
EUROtops Versand GmbH, Elisabeth-Selbert-Straße 3, D-40764 Langenfeld. 
Die EUROtops Versand GmbH erklärt hiermit, dass diese mobile Schrankleuchte mit Lichtschalter den 
wesentlichen Anforderungen und sonstigen einschlägigen Bestimmungen der RED-Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. 
Eine Kopie der datierten und unterzeichneten Konformitätserklärung ist auf Verlangen erhältlich über: 
info@eurotops.de 
www.eurotops.de. 
 
ENTSORGUNG: 
Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht und 
führen Sie sie der Wertstoffsammlung zu. 

Entsorgen Sie den Artikel und die Batterien umweltgerecht, wenn Sie sich von ihm trennen 
möchten. Das Gerät und die Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie sie bei einem 
Recyclinghof für elektrische und elektronische Altgeräte. Nähere Informationen erhalten Sie bei 
Ihrer örtlichen Gemeindeverwaltung. Entfernen Sie zuvor die Batterien. 

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Deutschland 
 
Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte  
in Deutschland an die 0180 5306363* oder info@eurotops.de 
in Österreich an die 01 230604312 oder info@eurotops.at 
in der Schweiz an die 044 2836125 oder info@eurotops.ch 
I Norge         tkd@eurotops.de 
 
Bei ggf. erforderlicher Rücksendung der Ware adressieren Sie diese bitte an die auf Ihrer Rechnung stehende 
Retourenadresse. 
 
*14 Cents/Min. aus dem deutschen Festnetz, aus dem deutschen Mobilfunknetz max. 42 Cents/Min. 

© 01.07.2018 
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FR 
Manuel d’instructions 

 

       
Émetteur (contrôleur)     Récepteur (porte-ampoule) 
 
Composants dans l’emballage: 
Porte-ampoule×1; Émetteur cinétique×1; Tampon adhésif×1; Mode d’emploi×1; Vis×2. 
 
Installation: 
Remarque: 
1. Veuillez confirmer que vous avez éteint l'appareil avant de retirer ou de changer les interrupteurs. 
2. La plaque murale métallique diminue la portée. 
 
a. Porte-ampoule: 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 

b. Émetteur: 
1. Montage avec vis 

1). Ouvrez l'émetteur avec les mains. 
2). Montez-le par les vis. 
3). Remontez l’émetteur pour terminer. 

 

  
 

1. Mettez l'appareil hors tension. Vissez 
fermement l'ampoule E27 dans le 
porte-ampoule. 

 

2. Connectez le porte-ampoule avec 
votre douille. 

Important 
1. Ne pas mouiller le porte- ampoule 
2. Ne pas démonter, réparer ou modifier. 
3. Visser fermement. 
4. Ne pas dépasser les valeurs électriques. 
5. Puissance de charge : 150w 
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2. Montez l'émetteur avec un tampon adhésif et appuyez-le sur la position désirée pendant environ 30 

secondes. 

 

Fonctionnement: 
1. Mode de travail 

1). Coupez l'alimentation principale. 
2). Connectez l'ampoule avec le porte-ampoule, puis connectez avec la douille d'ampoule de votre maison. 
3). Allumez l'alimentation principale et mettez l'interrupteur de la lampe sous tension, afin que vous pouvez 

utiliser le contrôleur pour allumer/éteindre l'ampoule. 
Remarque: L’interrupteur de la lampe devrait mettre toujours sous tension pour bien utiliser le contrôleur.  
 
2. Mode d'apprentissage 
Il est possible d'apprendre jusqu'à 3 émetteurs par porte-ampoule. 
Illimité au nombre de porte-ampoules. 

 

 
 
 
 
Spécifications: 
 Récepteur (porte-ampoule) Émetteur (contrôleur) 
Alimentation AC 180V~260V (50/60HZ) Auto-alimenté 
Température de fonctionnement -10℃~+45℃ -40℃~+45℃ 
Portée (champ ouvert) 70m 
Fréquence RF 433MHz 
Consommation d'énergie <750mW - 
Puissance de charge 150W - 
Force opérationnelle - <10N 
 

Bouton 
d’apprentissage  

Indicateur bleu 

1). Appuyez longuement sur le bouton 
d'apprentissage au porte-ampoule pendant 5 
secondes jusqu'à ce que l'indicateur bleu 
s'éteigne. 

2). Appuyer brièvement deux fois sur l'émetteur dans 
une minutejusqu'à ce que l'ampoule soit contrôlée. 
Si ce n'est pas le cas, appuyez à nouveau sur 
l'émetteur.  

3). Complétez et quittez le mode d'apprentissage 
automatiquement. 

 
Remarque: En cas d'aucune opération en 1 minute, 
le porte-ampoule quittera automatiquement le mode 
d'apprentissage. 
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Dépannage: 
Aucune fonction lors d’appuyerur l'émetteur 
 

1. Confirmer que l'appareil est sous tension. 
2. S'assurer que l'émetteur a été couplé au 
récepteur. 

 
VIKTIG！  
Le retour est exclu si le produit a été utilize ou a des defaults à cause d’un usage anormal. 
 
Déclaration de conformité 
EUROtops Versand GmbH. Elisabeth-Selbert-Strasse 3. D-40764 Langenfeld. 
EUROtopsVersand GmbH déclare par la présente que cette lampe mobile d'armoire avec commutateur 
d'éclairage est en conformité avec les exigences essentielles et autres dispositions correspondantes de la 
directive RED 2014/53/EU.   .  
Une copie de la déclaration de conformité datée et signée est disponible sur demande via 
info@eurotops.de 
www.eurotops.de. 
 
COLLECTE ET TRAITEMENT : 
Le matériel d’emballage est réutilisable. Débarassez-vous de l’emballage de manière écologique et mettez-le 
à la collecte des matériaux recyclables. 

Eliminez le produit et les piles d'une manière écologique si vous désirez vous en séparer. 
L’appareil et les piles ne doivent pas être jetés dans les déchets ménagers. Apportez-les à un 
centre de recyclage pour appareils électriques ou électroniques usagés. Votre administration 
locale vous donnera des informations supplémentaires. Enlevez d’abord les piles.  

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Allemagne 
 
Pour des renseignements techniques veuillez contacter  
en France 089 2700470 ** ou info@eurotops.fr 
 
Pour retourner un produit, veuillez utiliser l’adresse indiquée sur la facture. 
**0,34 €/min + surcoût éventuel d’un opérateur 

© 01.07.2018 
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Instructiehandleiding 

 

          
Zender (controller)          Ontvanger (lamphouder) 

 
Inhoud van het pakket: 
Lamphouder×1; kinetische zender×1; een kleefkussen×1; gebruikershandleiding×1; schroeven×2. 
 
Installatie: 
Notitie: 
1. Bevestig dat u de stroom hebt uitgeschakeld voordat u de schakelaars verwijdert of wijzigt. 
2. De metalen muurplaat zal het werkbereik verminderen. 
 
a. Lamphouder: 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
b. Zender: 

1. opgezet met schroeven 
1). Open de zender met uw handen. 
2). Gebruik de schroeven om te monteren. 
3). Reconstrueer de zender en werk af. 

 

1. Schakel de stroom uit. Schroef de 
E27 lamp stevig in de lamphouder. 

 

2. Verbind de lamphouder met die van 
jou. 

 

Belangrijk 
1. Zorg ervoor dat de lamphouder niet nat 
wordt. 
2. Niet demonteren, repareren of wijzigen. 
3. Schroef alsjeblieft stevig vast. 
4. Zorg ervoor dat u de elektrische 

specificaties niet overschrijdt. 
5. Load power: 150w 
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2. Monteer de zender met kleefkussen en druk deze ongeveer 30 seconden op de gewenste positie. 

 

Operatie: 
1. Werk modus  
1). Schakel de hoofdstroom uit. 
2). Sluit de lamp aan op de lamphouder en sluit hem vervolgens aan op de lamphouder van uw huis. 
3). Schakel de hoofdschakelaar en de lampschakelaar in. Vervolgens kunt u de controller gebruiken om de 

lamp aan / uit te schakelen.  
Notitie: Om de controller te gebruiken, moet de lampschakelaar altijd aan staan. 
 
2. Leermodus 
Maximaal 3 zenders kunnen aan een enkele lamphouder worden geleerd. 
Geen limiet voor het aantal lamphouders. 

 

 
 
 
Specificatie: 
 Ontvanger (lamphouder) Zender (controller) 
Stroomvoorziening AC 180V~260V（50/60HZ） Zelf-powered 
Bedrijfstemperatuur -10℃~+45℃ -40℃~+45℃ 
Bereik (Open veld) 70m 
RF Frequentie 433MHz 
Energievebruik <750mW - 
Laad kracht 150W - 
Operationele kracht - <10N 
 
 
 

Leerknop 

Blauwe indicator 

1). Druk de leerknop op de lamphouder lang in 
gedurende 5 seconden totdat het blauwe 
indicator uit gaat. 

2). Druk twee keer op de zender binnen een 
minuut totdat de lamp wordt geregeld. Als dit 
niet het geval is, drukt u nogmaals op de 
zender.  

3). Voltooi en verlaat automatisch de 
leermodus. 

 
Notitie: Geen operatie binnen 1 minuut, de 
lamphouder zal automatisch de leermodus 
verlaten. 
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Probleem oplossing: 
Geen functie wanneer de zender wordt ingedrukt 1. Bevestig dat de stroom "aan" is. 

2. Zorg ervoor dat de zender aan de ontvanger is 
gekoppeld. 

 
ATTENTIE!!! 
Ruilen of terugzenden is uitgesloten, indien de goederen gebruikt zijn of door onkundig gebruik beschadigd 
zijn. 
 
Verklaring van overeenstemming 
EUROtops Versand GmbH. Elisabeth-Selbert-Strasse 3 . D-40764 Langenfeld. 
EUROtopsVersand GmbH verklaart hierbij dat deze mobiele kastverlichting met lichtschakelaar in 
overeenstemming is met de essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van de RED-richtlijn 
2014/53/EU.  
Een kopie van de gedateerde en ondertekende verklaring van overeenstemming is op aanvraag beschikbaar 
via: 
info@eurotops.de 
www.eurotops.de. 
 
AFVALVERWIJDERING:  
De verpakking is recyclebaar. De verpakking daarom niet bij het huishoudelijk afval doen, maar 
milieuvriendelijk afvoeren.  

Verwijder eerst de batterijen! Apparaat en batterijen, indien deze worden afgedankt, eveneens 
milieuvriendelijk afvoeren. Dus niet bij het huisvuil, maar naar een recyclingdepot voor gebruikte 
elektrische en elektronische apparaten. Informatie hierover is verkrijgbaar bij de gemeentelijke of 
bevoegde instanties voor de afvalverwijdering. 

  
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Duitsland 
 
Voor technische informatie, kunt u bellen of mailen  
in Nederland tel.: 026 3736 333 of info@eurotops.nl 
 
Een eventuele teruggave van de producten dient te worden gericht aan het retouradres vermeld op uw factuur. 
© 01.07.2018 
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Bruksanvisning 

 

         
Avsender (kontroller)        Mottaker (lampeholder) 

 
Pakkeinnhold: 
Lampeholder x 1; kinetisk sender x 1; en limpute x 1; bruksanvisning × 1; skruer x 2. 
 
Installasjon: 
Merk: 
1. Vennligst bekreft at du har slått av strømmen før du fjerner eller bytter bryterne. 
2. Metallveggplaten vil redusere driftsområdet. 
 
a. Lampeholder: 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
b. Avsender: 
1. Sett opp med skruer  

1). Åpne senderen med hendene. 
2). Bruk skruene til å montere det. 
3). Konstruer senderen tilbake og avslutt. 

 

 

1. Slå av strømmen. Skru E27-pæren 
inn i lampeholderen tett. 

 

2. Koble lampeholderen med holderen 
din. 

Viktig! 
1. Ikke få lampeholderen våt. 
2. Ikke demonter, reparer eller modifiser. 
3. Vennligst skru sikkert. 
4. Ikke overskride den nominelle 

elektriske parameteren. 
5. Lastekraft: 150w 
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2. Monter avsenderen med limpute og trykk den på ønsket posisjon i ca. 30 sekunder 

 

Operasjon: 
1. Arbeidsmodus  

1). Slå av hovedstrømmen. 
2). Koble pæren med lampeholderen og koble deretter til din lampeholder. 
3). Slå på strømmen og lampebryteren. Deretter kan du bruke kontrolleren til å slå på/av pæren.  

Merk: For å bruke kontrolleren må lampebryteren alltid være på. 
 
2. Lærmodus 
Maksimum 3 sendere kan læres til en enkelt lampeholder. 
Ingen grense for antall lampeholdere. 

 

 
 
Spesifikasjon: 
 Mottaker (lampeholder) Avsender (kontroller) 
Strømforsyning AC 180V~260V（50/60HZ） Selvdrevende 
Driftstemperatur -10℃~+45℃ -40℃~+45℃ 
Området (åpent felt) 70m 
RF frekvens 433MHz 
Strømforbruk <750mW - 
Lastekraft 150W - 
Operativ kraft - <10N 
 
Feilsøking: 
Ingen funksjon når du trykker på avsenderen 
 

1. Bekreft at strømmen er "på" 
2. Pass på at avsenderen er koblet til mottakeren 

 

Lærknapp 

Blå indikator 

1). Langt trykk på lærknappen på 
lampeholderen i 5 sekunder til at den blå 
indikatoren slås av. 

2). Kort trykk senderen to ganger på ett minutt 
til at lampen er styrt. Hvis ikke, trykk 
senderen igjen. 

3). Fullfør og avslutt Lærermodus automatisk. 
 
Merk: Hvis ingen drift på 1 minutt, vil 
lampeholderen gå ut av Lærmodus 
automatisk. 
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OPPMERKSOMHET！ 
Tilbakelevering vil ikke bli godtatt dersom produktene er benyttet eller skadet på grunn av feil bruk. 
 
Samsvarserklæring 
EUROtops Versand GmbH . Elisabeth-Selbert-Strasse 3 . D-40764 Langenfeld. 
EUROtopsVersand GmbH erklærer herved at denne mobile lysboksen med lysbryter er i samsvar med de 
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i Direktivet om Radio og Telekommunikasjon 
2014/53/EU.  
En datert og signet kopi av samsvarserklæringen er tilgjengelig på forespørsel via: 
info@eurotops.de 
www.eurotops.de. 
 
AVHENDING： 
Emballasjematerialet kan resirkuleres. Avhend emballasjen på en miljøvennlig måte ved å kaste den i riktig 
avfallsbeholder for resirkulerbart materiale.     

Avhend produktet og batteriene separat av miljøhensyn. Apparatet og batteriene må ikke kastes 
sammen med husholdningsavfall. Ta dem til en gjenvinningsstasjon for brukte elektriske og 
elektroniske apparater. For mer informasjon kan du ta kontakt med lokale myndigheter. Fjern 
batteriene først. 

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Tyskland 
 
Hvis du trenger teknisk støtte, vennligst kontakt ...  
I Norge         tkd@eurotops.de 
 
En eventuell retur av produktene må sendes til returadressen som er oppgitt på fakturaen. 
© 01.07.2018 
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Instruction Manual 

 

          
Transmitter (controller)       Receiver (Bulb holder) 
 
Pack contents: 
Lamp holder×1; kinetic transmitter×1; one adhesive pad×1; user manual×1; screws×2. 
 
Installation: 
Note: 
1. Please confirm that you have turned off the power before removing or changing the switches. 
2. The metallic wall plate will decrease the operating range. 
 
a. Lamp holder: 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
b. Transmitter:  

1. Set up with screws 
1). Open the transmitter with your hands. 
2). Use the screws to mount. 
3). Reconstruct the transmitter and finish. 

 

 
 
 
  

1. Turn off the power. Screw the E27 
bulb into the lamp holder tightly. 

 

2. Connect the lamp holder with yours. 
 

Important 
1. Do not get the lamp holder wet. 
2. Do not disassemble, repair or modify. 
3. Please screw securely. 
4. Do not exceed the electrical ratings. 
5. Load power: 150w 
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2. Mount the transmitter with adhesive pad and press it onto the desired position for about 30 seconds 

 
 
Operation: 
 
1. Work mode  
1). Turn off the main power. 
2). Connect the bulb with the bulb holder and then connect with your home bulb holder. 
3). Turn on the main power and the lamp switch. Then you can use the controller to turn on/off the bulb.  

Note: To use the controller, the lamp switch needs to be always on. 
 
2. Learn mode 
Maximum of 3 transmitters can be learnt to a single lamp holder. 
No limit to the number of lamp holders. 

 

 
 
Specification: 
 Receiver (Bulb holder) Transmitter (controller) 
Power Supply AC 180V~260V（50/60HZ） Self-powered 
Operation Temperature -10℃~+45℃ -40℃~+45℃ 
Range (Open Field) 70m 
RF Frequency 433MHz 
Power Consumption <750mW - 
Load power 150W - 
Operating Force - <10N 
 
 
 
 
 

Learn button 

Blue indicator 

1). Long press the learn button on the lamp 
holder for 5 seconds until the blue indicator 
turns off. 

2). Short press the transmitter twice in one minute 
until the bulb is been controlled. If not, press 
the transmitter again.  

3.). Complete and exit the learn Mode 
automatically. 

 
Note: No operation in 1 minute, the lamp holder 
will exit Learn Mode automatically. 
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Trouble shooting: 
No function when press the transmitter 
 

1. Confirm that the power is “on” 
2. Make sure that the transmitter has been paired 
to the receiver 

 
ATTENTION!!! 
The returns will be impossible if products were used or damaged because of incorrect use. 
 
Declaration of Conformity 
EUROtops Versand GmbH . Elisabeth-Selbert-Strasse 3 . D-40764 Langenfeld. 
EUROtopsVersand GmbH hereby declares that this mobile cabinet light with light switch is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of RED Directive 2014/53/EU.  
A copy of the dated and signed Declaration of Conformity is available on request via: 
info@eurotops.de 
www.eurotops.de. 
 
DISPOSAL： 
The packaging material is reusable. Dispose of the packaging in an environmentally friendly way by putting it in 
the appropriate recyclable waste collection containers.      

Dispose of the product and the batteries in view of the environment if you want to separate. The 
device and the batteries must not be thrown in with domestic waste. Take them to a recycling 
center for used electrical and electronic devices. For more information you can consult your local 
government. Remove batteries first. 

 
Eurotops Versand GmbH    
Elisabeth-Selbert-Straße 3 
40764 Langenfeld, Germany 
 
If technical support is needed, please call ... 
in Germany   0180 . 530 63 63* or info@eurotops.de 
in Austria   01 . 230 60 43 12 or info@eurotops.at 
in Switzerland   044 . 28 36 125 or info@eurotops.ch 
in the Netherlands 026 . 37 36 333 or info@eurotops.nl 
in France   0892 . 700 470** or info@eurotops.fr 
In Norway         
 

tkd@eurotops.de 

* 14 Cents/minute via German landline, max. 42 cents/minute via mobile phone network 

**34 Cents/minute via French landline 

 
A possible return of products should be addressed to the return address stated on your invoice. 
© 01.07.2018 
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RED Declaration of Conformity 

 

WE Qingdao Augreener Electronic Technology Co. Ltd 
(Add: 24th East Building, No.252 Yanhe Road, 
Tianhe Industrial Park, Huangdao, Qingdao,Shandong , China, 266510)  
declare under our sole responsibility that the product: 
Product name: Mobile light switch with bulb socket 
Type or model: LH1M 
Relevant supplementary information: DML00688, customer Cat. No. 41244 
To which this declaration relates is in conformity with the essential 
requirements and other relevant requirements of RED Directive (2014/53/EU). 
The product is in conformity with the following standards and/or other  
normative documents: 
Article 3(1)(a) Safety:  
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 
Article 3(1)(a) Health: EN 62479:2010 
Article 3(1)(b) EMC: Draft EN301 489-1 V2.2.0 
                   Draft EN301 489-3 V2.1.1 
Article 3(2) Radio: EN 300 220-1 V3.1.1 
                  EN 300 220-2 V3.1.1 
 
Supplementary information: 
Notified body involved: SIEMIC Inc, 775 Montague Expressway, Milpitas, CA 
95035 USA 
Technical file held by: Qingdao Augreener Electronic Technology Co. Ltd 
 
Place and date of issue of this DoC:  
Signed by or for the manufacturer:  
Name (in print): 熊琳 Xiong Lin 
Title: Sales Assistant 
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